
Kurz-Bedienungsanleitung
Vorgängig alle Teile auf Unversehrtheit prüfen!

                      Gleitringdichtung 10 mm 
zum Abdichten von Rührwellen mit Ø 10 mm jeglicher Art in einem Normschliff. 
Produktberührende Teile: PTFE, PFA, FFKM und Borosilikatglas.

Rändelring (1) fest-
halten und Rührerbe-
festigungsmutter (2) 
und Klemmkonus (3) 
entfernen.

Rührerbefestigungs-
mutter kräftig von 
Hand anziehen, aber 
dazu kein Werkzeug 
benutzen!

Rührer mit Wasser 
(vorzugsweise destil-
liertem) benetzen und 
von unten einführen 
(ev. zuerst durch den 
Deckel). 

Rührwelle in die ge-
wünschte Position 
bringen. 

Klemmkonus über die 
Rührwelle führen (die 
Seite mit dem grös-
seren Durchmesser 
nach unten)
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Die Standardvariante enthält Kugellager mit Metall-Kugeln. Für den Einsatz mit aggressiven Dämpfen und 
Gasen gibt es auch Modelle mit Keramik-Kugellager. Für den explosionsgeschützten Bereich stehen ebenfalls  
entsprechende Modelle zur Verfügung.

!

Short Operating Manual
Before use, check all parts for integrity!

        Mechanical Seal 10 mm 
suitable for sealing stirrers with a 10 mm shaft of any type in a standard ground joint.
Materials in contact with the product: PTFE, PFA, FFKM and borosilicate glass.

Hold the knurled ring 
(1) and remove the 
stirrer fastening nut 
(2) and the clamping 
cone (3).

Tighten the stirrer 
fastening nut firmly 
by hand, but do not 
use any tools for this 
purpose!

Wet the stirrer with 
water (preferably 
distilled) and insert it 
from below (possibly 
through the lid first). 

Move the stirrer shaft 
to the desired posi-
tion. 

Guide the clamping 
cone over the agitator 
shaft (the side with 
the larger diameter 
facing downwards).

All Info on:  www.schmizo.ch
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The standard version contains ball bearings with metal balls. For use with aggressive vapors and gases, there 
are also models with ceramic ball bearings. Appropriate models are also available for explosion-proof areas.!


